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Información de advertencia 
1. Lea este manual en su totalidad, así como cualquier otra documentación incluida con su equipo antes de la instalación, 
operación y mantenimiento. 

2. NO instale ni realice mantenimiento en el equipo sin seguir los procesos/procedimientos adecuados descritos en las 
secciones Información de seguridad E Instrucciones de instalación. 

Información general 

Las copias impresas de este documento no están controladas.  Para buscar una versión actualizada de este documento, 
visite https://adv-blend.com/products/magnetic-separation/ o siga el código QR. 

 
Los cajones de separación magnética ABS están montados en línea de un sistema y sirven para capturar y mantener el metal 
ferroso fuera de las áreas aguas abajo mediante el uso de imanes de tierras raras en configuraciones específicas mientras 
permiten que el material fluya. Los cuerpos y accesorios están construidos en acero inoxidable 304 sin puntos de suspensión 
de material. Se incluye una compuerta deslizante manual y un desagüe para controlar el flujo de material en todo el conjunto. 
Estas unidades ofrecen una personalización adicional de un puerto para purgar un sistema del material actual en caso de un 
cambio, múltiples tamaños de salida para adaptarse a todas las aberturas de garganta de la extrusora y tamaños de línea, 
disposiciones de sensores de proximidad de bajo nivel y diferentes opciones de clasificación de temperatura.   
 
 

 
 

Figura 1: Esquema dimensional de MGD 
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Información de identificación 

La placa de identificación en el lateral del MGD-8 proporciona la siguiente información: 
 

(A) Serie de equipos 
(B) Submodelo de la serie de equipos 
(C) Año de fabricación 

 

 
 
 

 
La placa de identificación en la placa frontal del MGD-10 proporciona la siguiente información: 
 

(A) Serie de equipos 
(B) Submodelo de la serie de equipos 
(C) Año de fabricación 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

Figura 2: Placa de identificación MGD-8 

Figura 3: Placa de identificación MGD-10 
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Uso previsto 
Esta unidad está diseñada para trabajar en línea con un sistema de materiales a granel que fluyen libremente por gravedad 
para evitar que los materiales ferrosos lleguen a las áreas aguas abajo del cajón de separación magnética. La unidad no 
requiere la presencia de un operador mientras está en uso y no está diseñada para ser parte de la estación de trabajo. Está 
clasificado para uso en interiores, solo en un área de uso general, no peligrosa y no clasificada.   

Información de seguridad 
El personal debe recibir instrucciones sobre los dispositivos de protección, el riesgo de lesiones y cómo evitarlas, y las leyes y 
normas generales de seguridad antes de trabajar con este equipo.  Asegúrese de seguir todas las instrucciones y normas 
establecidas en este manual.  Cualquier persona que tenga la intención de trabajar en esta unidad debe leer y comprender 
todo el contenido de este manual de antemano.  El área de trabajo siempre debe mantenerse libre de obstrucciones que 
interfieran con las operaciones diarias y de emergencia. 

Riesgos de seguridad 
Toda la información de este manual está escrita con la intención de eliminar los riesgos causados por el descuido de 
cualquier persona que opere, trabaje, mantenga o esté involucrada con el equipo de alguna manera.   

Peligro de campo magnético  
 Este producto genera un fuerte campo magnético. Las personas con marcapasos, desfibriladores u otros dispositivos 

médicos deben permanecer a una distancia segura de esta unidad (consulte al fabricante del dispositivo para 
conocer la distancia recomendada). 

 Los campos magnéticos pueden dañar los equipos electrónicos, incluidas, entre otras, las tarjetas de crédito, los 
dispositivos de almacenamiento magnético y los dispositivos electrónicos sensibles. Asegúrese siempre de que 
estos dispositivos se mantengan alejados del cajón de separación magnética y del conjunto de imanes.  

Peligro de punto de pellizco 
 Una fuerte atracción magnética puede hacer que las partes del cuerpo se pellizquen o aplasten entre los imanes y los 

objetos ferrosos. Manéjelo con extremo cuidado, especialmente durante la instalación o el servicio. 
 Al volver a instalar el conjunto de imanes en su carcasa de conjunto de imanes correspondiente (cuando 

corresponda), asegúrese siempre de que no haya nada (incluida cualquier parte del cuerpo) entre las dos superficies 
resaltadas en azul en la Figura 4, ya que esto podría presentar un posible punto de pellizco.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Advertencia: Es imperativo que ningún dispositivo de seguridad del equipo sea retirado o manipulado en ningún 
momento.  En caso de que se retire o manipule algún dispositivo de seguridad, el fabricante renuncia a toda 
responsabilidad por el uso seguro del equipo. 

Advertencia: El riesgo de efectos adversos de peligros potenciales aumenta considerablemente cuando se realiza el 
mantenimiento de la unidad y se retira el conjunto de imanes del cajón de separación magnética. Siempre tenga en 
cuenta los peligros que se enumeran a continuación y los procesos/precauciones de seguridad adecuados al manipular el 
conjunto de imanes y / o realizar el servicio en la unidad.  

Figura 4: Reinstalación del conjunto de imanes 
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Dispositivos de seguridad 
Los dispositivos de seguridad y protección presentes en el equipo protegen contra los elementos de riesgo que pueden ocurrir 
durante el funcionamiento normal.  Nunca retire estos dispositivos en ningún momento. Estos dispositivos se muestran en la 
Figura 5. 
 

 
 
 

Estabilidad y transporte 

 La unidad debe asentarse sobre una superficie sólida y nivelada con el área completa de la brida de montaje de la unidad 
en contacto con la superficie en la que está montada para garantizar que la unidad sea estable.  

 El cajón de separación magnética se puede levantar y transportar a mano. Si lo considera necesario, consulte la sección 
Procedimientos de mantenimiento y la subsección Extracción y limpieza del conjunto del imán para retirar el conjunto del 
imán de la unidad y transporte los dos por separado para reducir el peso que se levanta por instancia.  

 

Ruido y vibraciones 
Si el equipo se instala según las instrucciones, no representa ningún riesgo o peligro debido a la vibración. Si el equipo emite 
ruidos o vibraciones inusuales, detenga el flujo de material a través de la unidad y comuníquese con ABS inmediatamente. 
 
 
 
 
 
 

Figura 5: Dispositivos de seguridad MGD 
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Instrucciones de instalación 
Atención: Para garantizar la seguridad del personal, es fundamental seguir los pasos de instalación establecidos en esta 
sección.  Consulte el diagrama en la sección "Información general" como referencia. 

 

Descarga y desembalaje 
Todo el equipo incluido con el Cajón de Separación Magnética estará contenido en un solo palet o caja y empaquetado para 
evitar cualquier tipo de daño durante el envío. Continúe con los pasos de extracción del embalaje solo una vez que el cajón de 
separación magnética esté colocado en un área cercana al lugar de instalación. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  
 
 
 
 

Pasos para quitar el embalaje 
1. Retire la envoltura de plástico o el embalaje que rodea el equipo. 
2. Retire los sujetadores que sujetan el cajón de separación magnética a la paleta o retírelos de la caja en la que se 

encuentra la unidad. 

Lugar de instalación: selección y preparación 
Consulte la sección Estabilidad y transporte antes de mover e instalar la unidad de cajón de separación magnética. 

Construir 
1. Mueva la unidad al área de instalación y colóquela sobre la superficie en la que se instalará el cajón de separación 

magnética. 
2. Oriente la unidad de modo que la parte delantera de la unidad sea accesible y esté libre de obstrucciones para dar 

servicio a la unidad. 
3. Instale los sujetadores a través de los orificios de separación en la parte inferior de la unidad para sujetar rígidamente el 

cajón de separación magnética a la superficie de montaje. Siga los procedimientos del fabricante del sujetador para 
conocer las especificaciones de torque. 

Advertencia: La instalación debe ser completada por personal capacitado y/o calificado, preferiblemente alguien 
familiarizado con el equipo del proveedor o por el propio proveedor.  El incumplimiento de esta regla libera al fabricante de 
toda responsabilidad con respecto a personas y/o cosas. 

Figura 6: Embalaje MGD 
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Mantenimiento 

Programa de mantenimiento 
 

Nota: No hay elementos de desgaste previstos en el cajón de separación magnética.  
 

Diario 
 Inspeccione visualmente el conjunto de imanes en busca de signos de contaminación, así como el 

nivel de limpieza. Limpie cualquier metal ferroso o residuos residuales. Para lograr esto, consulte la 
subsección Limpieza del conjunto magnético y consulte el submodelo aplicable de Cajón de 
separación magnética. (Nota: Para sistemas de uso menos frecuente o materiales libres de 
contaminantes, puede ser aceptable una inspección y servicio semanales.) 
 

Semanal 
 Mientras se retira el conjunto magnético de la unidad, verifique el estado de las juntas de la placa 

frontal.  Si la junta de la placa delantera parece desgastada, dañada o no funciona correctamente, 
comuníquese con ABS para obtener un reemplazo.  Consulte la subsección Reemplazo de la junta de 
la placa delantera de Procedimientos de mantenimiento si se considera necesario reemplazarlo. 

 Cuando se retire el conjunto de imanes del cajón de separación magnética, limpie el interior de la 
unidad con un trapo limpio, eliminando el polvo y los desechos que se hayan acumulado. (Nota: El 
intervalo de esta limpieza depende del material y puede ser necesario con más frecuencia que una vez 
por semana).  
 

Mensual 
 Para garantizar la funcionalidad, active la compuerta deslizante manual y la compuerta de drenaje 

cuando no haya material presente en / o aguas arriba de la unidad. Esto se puede lograr siguiendo los 
pasos relevantes en la subsección Drenaje del cajón de separación magnética. Si hay algún pegado o 
atadura, limpie las áreas con un trapo limpio para eliminar los desechos y la contaminación. 
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Procedimientos de mantenimiento 

Vaciado del cajón de separación magnética 

 

1. Cierre el flujo hacia/a través del cajón de separación magnética 
cerrando la compuerta deslizante manual en la parte superior de la 
unidad. Esto se logra tirando suavemente hacia abajo del anillo del 
pasador de resorte y empujando la puerta hacia adentro. Suelte el 
anillo del pasador de resorte y continúe empujando hacia adentro la 
puerta hasta que la unidad se bloquee en su posición cerrada (Figura 
7).  

2. Vaciado del cajón de separación magnética 
a. Usando el método de flujo por gravedad: 

i. Conecte una manguera al puerto de drenaje o coloque un 
recipiente de recolección debajo (Figura 8).  

ii. Tire brevemente hacia afuera del anillo del pasador de resorte 
unido al conjunto de drenaje y levántelo hacia arriba en la puerta 
hasta que se bloquee en su posición abierta. Esto hará que el 
material restante dentro del cajón de separación magnética 
fluya hacia afuera (Figura 10). 

b. Usando el método de succión al vacío: 
i. Inserte el manguito de la manguera de limpieza de la aspiradora 

ABS (Parte #: VAC-CLEAN-HOSE-1500-XX, se vende por 
separado) en el interior del puerto de drenaje (Figura 9). 

ii. Tire brevemente hacia afuera del anillo del pasador de resorte 
unido al conjunto de drenaje y levántelo hacia arriba en la puerta 
hasta que se bloquee en su posición abierta (Figura 10). 

iii. Encienda la carga de vacío en la manguera y permita que el 
material se aspire fuera del cajón de separación magnética. 

3. Cuando el nivel del material esté horizontal o por debajo del punto del 
drenaje, apague la carga de vacío y retire la manguera del puerto de 
drenaje, si corresponde.  

4. Tire brevemente hacia afuera del anillo del pasador de resorte y empuje 
la puerta hacia abajo hasta que se bloquee en su posición cerrada.  

5. Cuando se desee que el material llene el cajón de separación 
magnética, tire hacia abajo del anillo del pasador de resorte de la 
puerta deslizante manual y tire hacia afuera de la puerta hasta que se 
bloquee en la posición abierta.   

Precaución: Use todo el equipo de protección personal necesario mientras drena la unidad, incluidos, entre otros, 
anteojos de seguridad, protección auditiva, guantes y una mascarilla de partículas adecuada. Siga siempre todas las 
instrucciones de cualquier equipo que se esté utilizando. 

Advertencia: Mantenga las manos alejadas de cualquier abertura que tenga componentes móviles cerca mientras trabaja 
en el cajón de separación magnética 

Figura 7: Operación manual de la 
compuerta deslizante MGD 

Figura 8: Método de drenaje por gravedad 

Figura 9: Método de drenaje por succión al vacío 

Figura 10: Operación de la 
compuerta de drenaje MGD 



02/03/2024 Magnetic Separation Drawer (MGD) Operator's Manual - ES P á g i n a  | 8 

 

Extracción y limpieza del conjunto de imanes 

 

Los conjuntos de imanes deben limpiarse limpiándolos con un trapo limpio. Todos los demás métodos, incluido el uso de 
agua o golpearlos con un objeto contundente, NO deben usarse, ya que podrían resultar en daños. 
 

MGD-8 Extracción y limpieza del conjunto de imanes 
1. Asegúrese de que la compuerta deslizante manual 

esté en una posición cerrada para cerrar por encima 
del flujo y que el cajón de separación de imanes esté 
vacío de material. Este proceso se describe en la 
sección Drenaje del cajón de separación magnética. 

2. Mueva los mecanismos de sujeción del conjunto 
magnético con la herramienta incluida en sentido 
contrario a las agujas del reloj y retire el conjunto de 
la unidad agarrando la manija y tirando hacia afuera 
(Figura 11).  

3. Una vez que se retire el conjunto magnético de la 
unidad, regrese los mecanismos de sujeción del 
conjunto magnético a su posición cerrada girándolos 
en el sentido de las agujas del reloj (Figura 12).  

4. Mientras se coloca sobre un contenedor de 
recolección, tire del asa del conjunto de imanes y 
separe los imanes de la carcasa del conjunto de 
imanes. Esto hará que el material ferroso se separe del 
ensamblaje y caiga (Figura 13 y 14).  

5. Limpie la placa frontal, los imanes y la carcasa para 
eliminar cualquier residuo limpiándolos con un trapo 
limpio.  

6. Vuelva a instalar el conjunto de imanes en el cajón de 
separación magnética siguiendo los pasos anteriores 
en orden inverso e inverso de dirección/orientación.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Precaución: Use todo el equipo de protección personal necesario mientras limpia los conjuntos de imanes, incluidos, 
entre otros, anteojos de seguridad, protección auditiva, guantes y una mascarilla de partículas adecuada. Siga siempre 
todas las instrucciones de cualquier equipo que se esté utilizando. 

Figura 11: Extracción del conjunto del imán MGD-8 

Figura 12: Extracción del conjunto del imán MGD-8 

Figura 13: Eliminación de residuos del conjunto de imanes MGD-8 Figura 14: Separación del conjunto de imanes MGD-8 
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MGD-10 Extracción y limpieza del conjunto de imanes 

1. Asegúrese de que la compuerta deslizante manual 
esté en una posición cerrada para cerrar por encima 
del flujo y que el cajón de separación de imanes esté 
vacío de material. Este proceso se detalla en la 
sección Drenaje del cajón de separación magnética. 

2. Alterne los mecanismos de sujeción del conjunto 
magnético girando las perillas en sentido contrario a 
las agujas del reloj (Figura 15). Gire hasta que el 
conjunto de la perilla pueda girar hacia afuera, 
despejando la placa frontal del conjunto del imán. 

3. Retire el conjunto magnético tirando del mango 
hacia afuera (Figura 16).  

4. Limpieza del conjunto magnético 
a. Para un cajón estilo pellet: 

i. Gire la lengüeta del conjunto magnético 
180 grados para separarlo de la carcasa 
del conjunto magnético (Figura 17). 

ii. Mientras se colocan sobre un 
contenedor de recolección, separe los 
imanes de la carcasa del conjunto de 
imanes tirando hacia afuera del mango 
del conjunto de imanes (Figura 18). Esto 
hará que el material ferroso se separe 
del ensamblaje y se caiga. 

iii. Limpie la placa frontal, los imanes, la 
carcasa y la placa frontal para eliminar 
cualquier residuo limpiándolos con un 
trapo limpio. 

b. Para un cajón estilo triturado: 
i.  Limpie la placa frontal, los imanes y la 

placa posterior con un trapo limpio para 
eliminar los contaminantes y los 
residuos (Figura 19). 

5. Vuelva a instalar el conjunto de imanes en el cajón de 
separación magnética siguiendo los pasos anteriores 
en orden inverso e inverso de dirección/orientación.  

 

 

 

 

 

 

Figura 15: Extracción del 
mecanismo de sujeción del 

conjunto magnético MGD-10 

Figura 16: Extracción del 
conjunto del imán MGD-

10 

Figura 17: Accionamiento de la lengüeta MGD-10-PLT 

Figura 18: Separación del conjunto 
de imanes MGD-10-PLT 

Figura 19: Conjunto de imanes MGD-10-RG 
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Reemplazo de la junta de la placa delantera 

 

1. Siga el proceso descrito en Extracción y limpieza del conjunto de 
imanes para retirar el conjunto de imanes del cajón de separación 
magnética.  

2. Retire las piezas de la junta de la placa frontal existentes tirando 
suavemente de ellas para separarlas de la unidad. 

3. Raspe cualquier residuo que quede en la cara frontal con un raspador 
de plástico o una espátula que no sea metálica. 

4.  Aplique un limpiador multiusos según las especificaciones del 
fabricante y limpie con un trapo limpio para preparar la superficie.  

5. Retire la tira de protección adhesiva en la parte posterior y aplique la 
primera pieza de junta a la cara frontal del cajón de separación 
magnética ubicado como se muestra en la Figura 20, dejando un 
espacio de 1/16" [1.59 mm] entre cada superficie interior de la junta y 
el recorte para el conjunto del imán. Presione firmemente a través de 
toda la superficie de la junta para asegurar una adherencia adecuada.  

6. Repita el paso 5 con la segunda pieza de la junta. Las geometrías 
convexas y cóncavas de la junta deben alinearse con la geometría 
inversa de la primera pieza de la junta (Figura 21).  

7. Espere 5 minutos antes de volver a instalar para ayudar en la unión 
adhesiva a la unidad. 

8. Vuelva a instalar el conjunto del imán según el proceso de 
reinstalación descrito en la subsección Extracción y limpieza del 
conjunto del imán. 

Reconfiguración del cajón MGD-10-RG-XX-XX-XX  

* Este proceso solo se debe utilizar si no se puede lograr el flujo de 
material a través de la configuración estándar del cajón estilo triturado 
MGD-10. 
1. Siga el proceso descrito en Extracción y limpieza del conjunto de 

imanes para retirar el conjunto de imanes del cajón de separación 
magnética. Coloque el ensamblaje sobre una superficie plana y 
nivelada.  

2. Mientras sujeta firmemente uno de los dos imanes superiores, 
suelte los herrajes que sujetan el imán al conjunto y retire el imán. 
Repita este proceso para el otro imán superior.  

3. Vuelva a instalar el sujetador a través de la placa frontal del conjunto 
donde se encontraba anteriormente y coloque una tuerca de seguridad. 
Esto sellará el orificio de separación y evitará que el material se escape.  

4. Guarde los imanes con el hardware instalado en ellos en un lugar seco y 
a temperatura ambiente. 

5. Vuelva a instalar el conjunto de imanes en el cajón de separación 
magnética siguiendo el proceso detallado en la sección Extracción y 
limpieza del conjunto de imanes.  

Precaución: Use todo el equipo de protección personal necesario mientras limpia los conjuntos de imanes, incluidos, 
entre otros, anteojos de seguridad, protección auditiva, guantes y una mascarilla de partículas adecuada. Siga siempre 
todas las instrucciones de cualquier equipo que se esté utilizando. 

Figura 20: Reemplazo de la junta de la 
placa delantera MGD Paso 1 

Figura 21: Reemplazo de la junta de la 
placa delantera MGD Paso 2 

Figura 22: Reconfiguración del cajón MGD-10-RG 

Advertencia: Cuando se retira el hardware del imán, el imán se atraerá a otros imanes, presentando un posible punto de 
pellizco. 

Precaución: Use todo el equipo de protección personal necesario mientras limpia los conjuntos de imanes, incluidos, 
entre otros, anteojos de seguridad, protección auditiva, guantes y una mascarilla de partículas adecuada. Siga siempre 
todas las instrucciones de cualquier equipo que se esté utilizando. 
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Solución de problemas 
 

Especificaciones de las piezas de repuesto 
Junta de la placa delantera (ABS PN's 8820262 y 8820301) 

Composición: Esponja de silicona mediana 
Espesor: .188 pulgadas [4.78 mm] 
Deflexión por compresión (25%) 6-14 psi [41-96 kPa] 
Densidad 43 pcf [690 kg/m^3] 
Set de compresión (22h, 100°C) 5% 
Resistencia a la tracción  125 psi [862 kPa] 
Alargamiento 230% 
Flexibilidad a baja temperatura -110 °F [-79 °C] 
Rango de temperatura de trabajo -75 a 232 °C [-103 a 450 °F] 

 

Mecanismo de sujeción del cajón (ABS PN 3004949) 
 
 
 
 
 
 
 

Síntoma Causa probable Acción correctiva Acción secundaria (si la 
acción correctiva no 

soluciona el problema) 
El material no pasa a 

través del cajón de 
separación magnética 

El material no fluye a través del 
conjunto magnético debido a 

obstrucciones 

Limpie el conjunto del imán para eliminar los contaminantes 
 

Si el cajón de estilo triturado MGD-10 está presente, consulte 
la subsección Reconfiguración del cajón MGD-10-RG-XX-XX-

XX. 

Contacto ABS 

La placa frontal tiene 
fugas de 

polvo/escombros 
 
 

El conjunto del imán no se 
instaló correctamente 

 
La junta de la placa delantera 

está defectuosa 

Drene la unidad y limpie el área circundante. Vuelva a instalar 
el conjunto de imanes y ajuste el mecanismo de sujeción del 
cajón magnético si es necesario. Si hay signos de falla de la 

junta, comuníquese con ABS para obtener un reemplazo. 

Contacto ABS 

El sensor de nivel se ha 
descubierto durante un 

período prolongado 
 

El sensor de nivel está 
leyendo lleno o vacío 

incorrectamente 

El sensor de nivel no funciona 
correctamente 

 
Sensor de nivel desenchufado 

 
Material acumulado en la cara 

del sensor 

Conexión limpia del sensor de nivel. Drene la unidad y limpie 
la cara del sensor de nivel. Función de sensor de nivel de 

prueba. 
 

Reemplace el sensor 

Contacto ABS 

El conjunto del imán no 
se puede quitar 

La unidad todavía está llena de 
material 

 
Los mecanismos de sujeción 

del conjunto de imanes no 
funcionan correctamente 

Drene el cajón de separación magnética del material e intente 
quitarlo. 

Contacto ABS 

La compuerta deslizante 
manual o la compuerta 

de drenaje no se pueden 
abrir/cerrar 

El material/escombros está 
obstaculizando el movimiento 

 
El pasador de resorte no 
funciona correctamente 

Drene la unidad y limpie los escombros de las ranuras de la 
puerta. Verifique visualmente que el pasador de resorte se 

retraiga cuando se acciona. Retire y reemplace si es 
necesario. 

Contacto ABS 
 
 

Clasificación: Pestillo de compresión 
Material: Zinc fundido a presión 
Rango de agarre .50-.63 pulg. [12,7-15,9 

milímetros] 
Peso 50 g [1,76 onzas] 
Terminar Recubrimiento de polvo 

negro 
Rotación 0°-90° 

Figura 23: Junta de la placa 

Figura 24: Mecanismo de sujeción del cajón 
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Lista de piezas ilustrada 
*Las piezas se muestran como referencia. Cantidades dictadas por proyecto y/o submodelo. 

**Piezas de repuesto recomendadas 

MGD-8-X-XX-XX-XX 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-XX Lista de piezas 

8 2 8820262** JUNTA, PLACA FRONTAL, MGD-8, ESPUMA DE SILICONA 
7 1 8860076/8860077 CONJUNTO DE CAJÓN DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-8 
6 1 8810044/8810046/8810047 SOLDADURA DE CARROCERÍA MGD-8, 304 SS 
5 1 1002836* ENCHUFE, PROX, M30X1.5, 1.0" L, PTFE 
4 1* 8820293/8820257* TAPA DE CORTE, MGD-8, ATORNILLADA, 304 SS 
3 1* 8860074* SOLDADURA DE PURGA, MGD-8, ATORNILLADO, 304 SS 
2 1 8860073/8860081 CONJUNTO DE COMPUERTA CORREDERA, MGD-8, 

ARRIBA 
1 1 8860078 CONJUNTO DE DESAGÜE, MGD-8, INFERIOR 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-8-X-XX-XX-ST Conjunto de imán (8860076) 
 

 

 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-ST Lista de piezas de ensamblaje de imanes 

9 1 3005251 CORDÓN, ALERO DE 4", DIÁMETRO DE ALAMBRE DE 3/64", SS 18-8 
8 1 3005250 ANILLO DIVIDIDO 1 1/16" DE DIÁMETRO EXTERIOR, 1/8" DE ESPESOR, 

316 SS 
7 1 3005249 MANGO EN T, 4 MM, 4,92" OAL, NIQUELADO 
6 2 8820282 PESTILLO DE CIERRE, PESTILLO DE COMPRESIÓN MGD, 304 SS 
5 5 8860072 TUBO MAGNÉTICO, MGD-8, NEODIMIO, ST 
4 2 3004949* PESTILLO, 1/4 DE VUELTA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO MGD-8 
3 1 3004950 MANIJA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO MGD-8 DE 4" 
2 1 8820270 PLACA FRONTAL, CONJUNTO DE CAJÓN MGD-8, POLYCARB 
1 1 8860075 SOLDADURA DE CARCASA DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-8, 304 SS 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-8-X-XX-XX-HT Conjunto de imán (8860077) 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-HT Lista de piezas del ensamblaje de imanes 

9 1 3005251 CORDÓN, ALERO DE 4", DIÁMETRO DE ALAMBRE DE 3/64", SS 18-8 
8 1 3005250 ANILLO DIVIDIDO 1 1/16" DE DIÁMETRO EXTERIOR, 1/8" DE 

ESPESOR, 316 SS 
7 1 3005249 MANGO EN T, 4 MM, 4,92" OAL, NIQUELADO 
6 2 8820282 PESTILLO DE CIERRE, PESTILLO DE COMPRESIÓN MGD, 304 SS 
5 5 8860080 TUBO MAGNÉTICO, MGD-8, SAM COBALTO, ALTA TEMPERATURA 
4 2 3004949* PESTILLO, 1/4 DE VUELTA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO 

MGD-8 
3 1 3004950 MANIJA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO MGD-8 DE 4" 
2 1 8820271 PLACA FRONTAL, CONJUNTO DE CAJONES MGD-8, 304 SS 
1 1 8860075 SOLDADURA DE CARCASA DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-8, 304 SS 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-8-(2/3)-XX-XX-XX Puerta corredera manual (8860073) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-8-(2/3)-XX-XX-XX Lista de piezas de la puerta deslizante manual 

6 1 3001929 ÉMBOLO DE RESORTE, M6 X 1.0, ZINC 
5 1 8820251 PLACA SUPERIOR, COMPUERTA CORREDERA MGD-8, AL 
4 1 8820250 PLACA CENTRAL SUPERIOR, COMPUERTA CORREDERA MGD-8, 304 SS 
3 1 8820249 PUERTA, PUERTA CORREDERA MGD-8, 304 SS 
2 1 8820248 PLACA MEDIA INFERIOR, COMPUERTA CORREDERA MGD-8, AL 
1 1 8820247 MONTAJE EN BASE, COMPUERTA CORREDERA MGD-8, AL 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 



02/03/2024 Magnetic Separation Drawer (MGD) Operator's Manual - ES P á g i n a  | 16 

 

MGD-8-4-XX-XX-XX Puerta corredera manual (8860081) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-8-4-XX-XX-XX Lista de piezas de la puerta deslizante manual 

6 1 3001929 ÉMBOLO DE RESORTE, M6 X 1.0, ZINC 
5 1 8820276 PUERTA, PUERTA CORREDERA MGD-8 DE 4", 304 SS 
4 1 8820275 PLACA SUPERIOR, PUERTA CORREDERA MGD-8 DE 4", AL 
3 1 8820274 PLACA MEDIA SUPERIOR, PUERTA CORREDERA MGD-8 DE 4", 304 SS 
2 1 8820273 PLACA MEDIA INFERIOR, COMPUERTA CORREDERA MGD-8 DE 4", AL 
1 1 8820272 MONTAJE EN BASE, COMPUERTA CORREDERA MGD-8 DE 4", AL 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-8-X-XX-XX-XX Desagüe (8860078) 
 

 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-XX Lista de piezas de drenaje 

4 1 8820263 PLACA TRASERA, DRENAJE, MGD-8, AL 
3 1 3001929 ÉMBOLO DE RESORTE, M6 X 1.0, ZINC 
2 1 8820244 COMPUERTA, DESAGÜE, MGD-8, INFERIOR, 304 SS 
1 1 8860079 SOLDADURA DE DESAGÜE, MGD-8, INFERIOR, AL 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-10-XXX-XX-XX-XX 
 

 

 

 

 

MGD-10-XXX-XX-XX-XX Lista de piezas 

9 1 8860092-886005 CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO, MGD-10, PELLET, ST 
8 2 8820301** JUNTA DE PLACA DELANTERA, MGD-10, ESPUMA DE SILICONA 
7 1 1002836* ENCHUFE, PROX, M30X1.5, 1.0" L, PTFE 
6 1 8860082 CONJUNTO DE PUERTA CORREDERA DE 5", MGD-10, SUPERIOR 
5 2 1000259-02 CÁNCAMOS, 1/4-20 x 2,63 x1/4 ID, SQ SHLDR 
4 2 1003183 1/4-20 NUEZ DE BELLOTA, 18-8 SS 
3 2 1000247 POMO, 3 BRAZOS, PLÁSTICO, 1/4-20 UNC HEMBRA PASANTE 
2 1 8860083 CONJUNTO DE DRENAJE DE 3", MGD-10, INFERIOR 
1 1 * SOLDADURA DE CUERPO, MGD-10, 304 SS 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-10-PLT-XX-XX-ST Conjunto de imanes (8860092) 
 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-PLT-XX-XX-ST Lista de piezas de ensamblaje de imanes 

8 1 3005258 CONTRATUERCA FLEX-TOP, 1/4-20, 18-8 SS 
7 1 8820312 PLACA DE DATOS, MGD-10-PLT, AL 
6 1 8820305 PLACA FRONTAL, CAJÓN DE PELLETS, MGD-10, ST, PC 
5 1 8820053-02 CLIP, CAJÓN MAGNÉTICO, 304 SS 
4 1 RT-000050-00050-0120-02 CRUDO, TUBO, .50, 0.5, .120, 304 SS 
3 5 8860096 CONJUNTO DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-10, NEODIMIO, 

ST 
2 1 3004950 MANIJA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO MGD DE 4" 
1 1 8860091 CARCASA DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-10, PELLET, 304 SS 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-10-PLT-XX-XX-HT Conjunto de imanes (8860093) 
 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-PLT-XX-XX-HT Lista de piezas del ensamblaje de imanes 

8 1 3005258 CONTRATUERCA FLEX-TOP, 1/4-20, 18-8 SS 
7 1 8820312 PLACA DE DATOS, MGD-10-PLT, AL 
6 1 8820308 PLACA FRONTAL, CAJÓN DE PELLETS, MGD-10, HT, SS 
5 1 8820053-02 CLIP, CAJÓN MAGNÉTICO, 304 SS 
4 1 RT-000050-00050-0120-02 CRUDO, TUBO, .50, 0.5, .120, 304 SS 
3 5 8860097 CONJUNTO DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-10, SAM 

COBALTO, HT 
2 1 3004950 MANIJA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO MGD DE 4" 
1 1 8860091 CARCASA DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-10, PELLET, 304 SS 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-10-RG-XX-XX-ST Conjunto de imán (8860094) 
 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-RG-XX-XX-ST Lista de piezas de ensamblaje de imanes 

5 1 8820313 PLACA DE DATOS, MGD-10-RG, AL 
4 1 8820306 PLACA FRONTAL, CAJÓN DE TRITURADO, MGD-10, ST, PC 
3 5 8860096 CONJUNTO DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-10, NEODIMIO, ST 
2 1 3004950 MANIJA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO MGD DE 4" 
1 1 8820303 PLACA TRASERA, CAJÓN DE TRITURADO, MGD-10, 304 SS 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-10-RG-XX-XX-HT Conjunto de imán (8860095) 
 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-RG-XX-XX-HT Lista de piezas del ensamblaje de imanes 

5 5 8860097 CONJUNTO DE TUBO MAGNÉTICO, MGD-10, SAM COBALTO, 
HT 

4 1 8820313 PLACA DE DATOS, MGD-10-RG, AL 
3 1 8820309 PLACA FRONTAL, CAJÓN DE TRITURADO, MGD-10, HT, SS 
2 1 3004950 MANIJA, CONJUNTO DE CAJÓN MAGNÉTICO MGD DE 4" 
1 1 8820303 PLACA TRASERA, CAJÓN DE TRITURADO, MGD-10, 304 SS 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-10-XXX-XX-XX-XX Puerta corredera manual (8860082) 
 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-XXX-XX-XX-XX Lista de piezas de la puerta deslizante manual 

6 1 3001929 ÉMBOLO DE RESORTE, M6 X 1.0, ZINC 
5 1 8820286 PUERTA, PUERTA CORREDERA DE 5", MGD-10, 304 SS 
4 1 8820283 PLACA SUPERIOR, COMPUERTA CORREDERA DE 5", MGD-10, AL 
3 1 8820284 PLACA CENTRAL SUPERIOR, PUERTA CORREDERA DE 5", MGD-10, 

SS 
2 1 8820285 PLACA MEDIA INFERIOR, PUERTA CORREDERA DE 5", MGD-10, AL 
1 1 8820287 PLACA INFERIOR, COMPUERTA CORREDERA DE 5", MGD-10, AL 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
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MGD-10-XXX-XX-XX-XX Desagüe (8860083) 
 

 

 

MGD-10-XXX-XX-XX Lista de piezas de drenaje 

4 1 3001929 ÉMBOLO DE RESORTE, M6 X 1.0, ZINC 
3 1 8820290 PLACA TRASERA, DRENAJE DE 3", MGD-10, INFERIOR, AL 
2 1 8820291 COMPUERTA, DESAGÜE, MGD-10, 304 SS 
1 1 8860084 SOLDADURA DE DRENAJE DE 3", MGD-10, INFERIOR, AL 

N.º de artículo Qty. Número de pieza Descripción 
 

Información sobre la garantía 
Consulte sus documentos de liquidación para obtener información específica sobre la garantía. 
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Con sede en Wallace, Michigan, Advanced Blending Solutions es un diseñador y fabricante de clase 
mundial de manipulación, mezcla y controles de materiales para la industria del plástico. Con 
representantes en todo el mundo, ABS es una empresa de rápido crecimiento comprometida con 
proporcionar los mejores productos y servicios para satisfacer las necesidades únicas de sus clientes. 

Dirección Corporativa 
Soluciones de mezcla 

avanzadas 
W5649 Condado Rd. 342 

Wallace, MI 49893 

Dirección postal 
Soluciones de mezcla 

avanzadas 
Apartado de correos 37 

Para consultas posventa, solicitudes de cotización u órdenes de compra, comuníquese con nuestro 

equipo. 

Correo electrónico: orders@adv-blend.com 

Teléfono: 1-906-914-4180 

 

Para obtener servicio y soporte durante el horario comercial, comuníquese con Servicio al cliente. 

Correo electrónico: customerservice@adv-blend.com 

Teléfono: 1-906-914-4180 

 

Para soporte o servicio fuera del horario de atención y los fines de semana, utilice nuestra línea 


